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ר1 וַיְדַבֵּ֥
แล้ว–ตรสั
H1696

יְהוָה֖
พระยาหเ์วห์
H3068

אֶל־
ถึง
H0413

ה מֹשֶׁ֥
โมเสส
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
วา่
H0559

และพระเยโฮวาหท์รงกล่าวแก่โมเสส โดยตรสัวา่

שְׁלַח־2
จง–สง่
H7971

לְךָ֣
สำาหรบั–เจา้

ים אֲנָשִׁ֗
คน
H0376

֙ וְיָתֻר֙וּ
แล้ว–ให–้พวกเขา–สอดแนม
H8446

אֶת־
(อัต)
H0853

אֶרֶ֣ץ
แผน่ดิน
H0776

עַן כְּנַ֔
คานาอัน

אֲשֶׁר־
ท่ี

אֲנִ֥י
เรา
H0589

ן נֹתֵ֖
จะมอบให้
H5414

לִבְנֵי֣
แก่–ลกูหลาน

יִשְׂרָאֵל֑
อิสราเอล
H3478

אִ֣ישׁ
คน–หนึ่ง
H0376

אֶחָד֩
คน
H0259

ישׁ אִ֨
คน–หนึ่ง
H0376

ד אֶחָ֜
คน
H0259

ה לְמַטֵּ֤
จาก–เผา่
H4294

֙ אֲבֹתָיו
บรรพบุรุษ–ของ–เขา
H0001

חוּ תִּשְׁלָ֔
พวกเจา้–จง–สง่
H7971

ל כֹּ֖
ทกุ
H3605

יא נָשִׂ֥
ผูน้ำา

ם׃ בָהֶֽ
ใน–หมู–่พวกเขา

�เจา้จงสง่คน เพื่อใหพ้วกเขาไปสำารวจดแูผน่ดินคานาอัน ซึ่งเราประทานใหแ้ก่ลกูหลานของอิสราเอลนัน้ 
จากทกุเผา่ของบรรพบุรุษของพวกเขา พวกเจา้จงสง่เผา่ละคน ทกุคนท่ีเป็นผูป้กครองในท่ามกลางเผา่เหล่านัน้�

ח3 וַיִּשְׁלַ֨
แล้ว–สง่
H7971

ם אֹתָ֥
พวกเขา
H0853

ה מֹשֶׁ֛
โมเสส
H4872

ר מִמִּדְבַּ֥
จาก–ถ่ินทรุกันดาร

ן פָּארָ֖
ปาราน
H6290

עַל־
ตาม

י פִּ֣
พระดำารสั
H6310

יְהוָה֑
พระยาหเ์วห์
H3068

ם כֻּלָּ֣
ทัง้หมด
H3605

ים אֲנָשִׁ֔
เป็น–คน
H0376

י רָאשֵׁ֥
หวัหน้า

בְנֵֽי־
ลกูหลาน

יִשְׂרָאֵ֖ל
อิสราเอล
H3478

מָּה׃ הֵֽ
พวกเขา
H1992

และโมเสส ตามพระบญัชาของพระเยโฮวาห ์ได้สง่พวกเขาไปจากถ่ินทรุกันดารแหง่ปาราน 
บรรดาคนเหล่านัน้เป็นพวกหวัหน้าของลกูหลานของอิสราเอล

לֶּה4 וְאֵ֖
และ–นี่
H0428

שְׁמוֹתָ֑ם
ชื่อ–ของ–พวกเขา
H8034

ה לְמַטֵּ֣
จาก–เผา่
H4294

ן רְאוּבֵ֔
รูเบน
H7205

שַׁמּ֖וּעַ
ชมัมูอา
H8051

בֶּן־
บุตร

זַכּֽוּר׃
ซกัครู์
H2139

และเหล่านี้เป็นบรรดาชื่อของคนเหล่านัน้ ของเผา่รูเบน ชมัมูอาบุตรชายของศักเกอร์

ה5 לְמַטֵּ֣
จาก–เผา่
H4294

שִׁמְע֔וֹן
สเิมโอน
H8095

שָׁפָ֖ט
ชาฟทั
H8202

בֶּן־
บุตร

י׃ חוֹרִֽ
โฮรี
H2753

ของเผา่สเิมโอน ชาฟทับุตรชายของโฮรี

ה6 לְמַטֵּ֣
จาก–เผา่
H4294

ה יְהוּדָ֔
ยูดาห์
H3063

כָּלֵ֖ב
คาเลบ
H3612

בֶּן־
บุตร

ה׃ יְפֻנֶּֽ
เยฟุนเนห์
H3312

ของเผา่ยูดาห ์คาเลบบุตรชายของเยฟุนเนห์

ה7 לְמַטֵּ֣
จาก–เผา่
H4294

ר יִשָּׂשכָ֔
อิสสาคาร์
H3485

יִגְאָ֖ל
ยกิอาล
H3008

בֶּן־
บุตร

ף׃ יוֹסֵֽ
โยเซฟ
H3130
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ของเผา่อิสสาคาร ์อิกาลบุตรชายของโยเซฟ

ה8 לְמַטֵּ֥
จาก–เผา่
H4294

יִם אֶפְרָ֖
เอฟรายมิ
H0669

עַ הוֹשֵׁ֥
โฮเชอา
H1954

בִּן־
บุตร

נֽוּן׃
นูน
H5126

ของเผา่เอฟราอิม โฮเชยาบุตรชายของนูน

ה9 לְמַטֵּ֣
จาก–เผา่
H4294

ן בִנְיָמִ֔
เบนยามนิ
H1144

י פַּלְטִ֖
ปัลที
H6406

בֶּן־
บุตร

רָפֽוּא׃
ราฟู
H7505

ของเผา่เบนยามนิ ปัลทีบุตรชายของราฟู

ה10 לְמַטֵּ֣
จาก–เผา่
H4294

ן זְבוּלֻ֔
เศบูลนุ
H2074

גַּדִּיאֵ֖ל
กัดดีเอล
H1427

בֶּן־
บุตร

י׃ סוֹדִֽ
โสดี
H5476

ของเผา่เศบูลนุ กัดเดียลบุตรชายของโสดี

ה11 לְמַטֵּ֥
จาก–เผา่
H4294

ף יוֹסֵ֖
โยเซฟ
H3130

ה לְמַטֵּ֣
จาก–เผา่
H4294

ה מְנַשֶּׁ֑
มนัสเสห์
H4519

י גַּדִּ֖
กัดดี
H1426

בֶּן־
บุตร

י׃ סוּסִֽ
สสูี
H5485

ของเผา่โยเซฟ คือจากเผา่มนัสเสห ์กัดดีบุตรชายของสสุี

ה12 לְמַטֵּ֣
จาก–เผา่
H4294

ן דָ֔
ดาน
H1835

עַמִּיאֵ֖ל
อัมมเีอล
H5988

בֶּן־
บุตร

י׃ גְּמַלִּֽ
เกมลัลี
H1582

ของเผา่ดาน อัมมเีอลบุตรชายของเกมลัลี

ה13 לְמַטֵּ֣
จาก–เผา่
H4294

ר אָשֵׁ֔
อาเชร์
H0836

סְת֖וּר
สะทรู์
H5639

בֶּן־
บุตร

ל׃ מִיכָאֵֽ
มคีาเอล
H4317

ของเผา่อาเชอร ์เสธูรบุ์ตรชายของมคีาเอล

ה14 לְמַטֵּ֣
จาก–เผา่
H4294

י נַפְתָּלִ֔
นัฟทาลี
H5321

י נַחְבִּ֖
นัคบี
H5147

בֶּן־
บุตร

י׃ וָפְסִֽ
วอฟสี
H2058

ของเผา่นัฟทาลี นาบบุีตรชายของโวฟสี

ה15 לְמַטֵּ֣
จาก–เผา่
H4294

גָ֔ד
กาด
H1410

גְּאוּאֵ֖ל
เออูเอล
H1345

בֶּן־
บุตร

י׃ מָכִֽ
มาคี
H4352

ของเผา่กาด เกอูเอลบุตรชายของมาคี

אֵלֶּ֚ה16
เหล่านี้
H0428

שְׁמ֣וֹת
ชื่อ
H8034

ים אֲנָשִׁ֔ הָֽ
คน
H0376

אֲשֶׁר־
ท่ี

שָׁלַ֥ח
สง่
H7971

ה מֹשֶׁ֖
โมเสส
H4872

לָת֣וּר
ไป–สอดแนม
H8446

אֶת־
(อัต)
H0853

הָאָרֶ֑ץ
แผน่ดิน
H0776

א וַיִּקְרָ֥
แล้ว–เรยีก
H7121

ה מֹשֶׁ֛
โมเสส
H4872

עַ לְהוֹשֵׁ֥
โฮเชอา
H1954

בִּן־
บุตร

נ֖וּן
นูน
H5126

ׁעַ׃ יְהוֹשֻֽ
โยชูวา
H3091

เหล่านี้เป็นบรรดาชื่อของคนซึ่งโมเสสสง่ไปเพื่อสอดแนมดแูผน่ดินนัน้ และโมเสสเรยีกชื่อโฮเชยาบุตรชายของนูนวา่ โยชูวา
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וַיִּשְׁלַח17֤
แล้ว–สง่
H7971

אֹתָם֙
พวกเขา
H0853

ה מֹשֶׁ֔
โมเสส
H4872

לָת֖וּר
ไป–สอดแนม
H8446

אֶת־
(อัต)
H0853

אֶרֶ֣ץ
แผน่ดิน
H0776

כְּנָעַ֑ן
คานาอัน

וַיֹּ֣אמֶר
แล้ว–กล่าว
H0559

ם אֲלֵהֶ֗
แก่–พวกเขา
H0413

עֲל֥וּ
จง–ขึ้นไป
H5927

זֶה֙
ทางนี้
H2088

גֶב בַּנֶּ֔
ทาง–เนเกบ
H5045

ם וַעֲלִיתֶ֖
แล้ว–ขึ้นไป
H5927

אֶת־
(อัต)
H0853

ר׃ הָהָֽ
ภเูขา
H2022

และโมเสสสง่พวกเขาไปเพื่อสอดแนมดแูผน่ดินคานาอัน และกล่าวแก่พวกเขาวา่ �พวกท่านจงขึ้นไปทางทิศใต้นี้และขึ้นไปในภเูขา

ם18 וּרְאִיתֶ֥
แล้ว–ดู
H7200

אֶת־
(อัต)
H0853

רֶץ הָאָ֖
แผน่ดิน
H0776

מַה־
เป็น–อยา่งไร
H4100

וא הִ֑
มนั
H1931

וְאֶת־
และ
H0853

הָעָם֙
ประชาชน

ב הַיֹּשֵׁ֣
ท่ี–อาศัยอยู่
H3427

יהָ עָלֶ֔
บน–นัน้

הֶחָזָק֥
เขม้แขง็
H2389

הוּא֙
เขา
H1931

ה הֲרָפֶ֔
หรอื–อ่อนแอ
H7504

הַמְעַ֥ט
น้อย
H4592

ה֖וּא
เขา
H1931

אִם־
หรอื

ב׃ רָֽ
มาก

และมองดแูผน่ดินนัน้วา่มนัเป็นอยา่งไร และประชาชนท่ีอยูใ่นแผน่ดินนัน้ มกีำาลังแขง็แรงหรอือ่อนแอ มคีนมากหรอืน้อย

וּמָה19֣
และ–อะไร
H4100

רֶץ הָאָ֗
แผน่ดิน
H0776

אֲשֶׁר־
ท่ี

הוּא֙
เขา
H1931

ב יֹשֵׁ֣
อาศัยอยู่
H3427

הּ בָּ֔
บน–นัน้

הֲטוֹבָ֥ה
ดี–หรอื

וא הִ֖
มนั
H1931

אִם־
หรอื

רָעָה֑
เลว

וּמָה֣
และ–อะไร
H4100

ים עָרִ֗ הֶֽ
เมอืง

אֲשֶׁר־
ท่ี

הוּא֙
เขา
H1931

ב יוֹשֵׁ֣
อาศัยอยู่
H3427

נָּה בָּהֵ֔
ใน–นัน้
H2007

חֲנִ֖ים הַבְּמַֽ
เป็น–ค่าย–หรอื
H4264

ם אִ֥
หรอื

ים׃ בְּמִבְצָרִֽ
เป็น–ปอ้ม
H4013

และแผน่ดินท่ีพวกเขาอาศัยอยูเ่ป็นอยา่งไรบา้ง เป็นแผน่ดินท่ีดีหรอืไมด่ีอยา่งไร และนครต่าง ๆ ท่ีพวกเขาอาศัยอยูน่ัน้เป็นอยา่งไร 
เป็นเต็นท์หรอืเป็นปอ้มปราการท่ีเขม้แขง็

וּמָה20֣
และ–อะไร
H4100

אָרֶץ הָ֠
แผน่ดิน
H0776

הַשְּׁמֵנָ֨ה
อุดมสมบูรณ์
H8082

וא הִ֜
มนั
H1931

אִם־
หรอื

רָזָ֗ה
ผอม
H7330

הֲיֵֽשׁ־
มี
H3426

הּ בָּ֥
ใน–นัน้

עֵץ֙
ต้นไม้
H6086

אִם־
หรอื

יִן אַ֔
ไมม่ี
H0369

ם תְחַזַּקְתֶּ֔ וְהִ֨
แล้ว–จง–เขม้แขง็
H2388

ם וּלְקַחְתֶּ֖
แล้ว–นำากลับมา
H3947

י מִפְּרִ֣
จาก–ผล
H6529

הָאָרֶ֑ץ
แผน่ดิน
H0776

ים יָּמִ֔ וְהַ֨
และ–วนั
H3117

י יְמֵ֖
เป็นวนั
H3117

י בִּכּוּרֵ֥
ผลแรก
H1061

ים׃ עֲנָבִֽ
องุ่น
H6025

และแผน่ดินนัน้เป็นอยา่งไร เป็นแผน่ดินท่ีอุดมสมบูรณ์หรอืแหง้แล้ง มปีา่ไมใ้นแผน่ดินนัน้หรอืเปล่า และพวกท่านจงมใีจกล้าหาญ 
และนำาผลไมแ้หง่แผน่ดินนัน้กลับมาบา้ง� บดันี้เวลานัน้เป็นฤดผูลองุ่นสกุรุน่แรก

יַּעֲל֖ו21ּ וַֽ
แล้ว–ขึ้นไป
H5927

וַיָּתֻ֣רוּ
แล้ว–สอดแนม
H8446

אֶת־
(อัต)
H0853

הָאָרֶ֑ץ
แผน่ดิน
H0776

מִמִּדְבַּר־
จาก–ถ่ินทรุกันดาร

ן צִ֥
ซนิ
H6790

עַד־
จนถึง
H5704

ב רְחֹ֖
เรโฮบ
H7340

א ֹ֥ לְב
ทางเขา้
H0935

ת׃ חֲמָֽ
ฮามทั
H2574

ดังนัน้คนเหล่านัน้จงึขึ้นไป และสำารวจดแูผน่ดิน ตัง้แต่ถ่ินทรุกันดารแหง่ศินจนถึงเรโหบ ตามทางท่ีคนเขา้มายงัเมอืงฮามทั

וַיַּעֲל֣ו22ּ
แล้ว–ขึ้นไป
H5927

֮ בַנֶּגֶב
ทาง–เนเกบ
H5045

א ֹ֣ וַיָּב
แล้ว–มาถึง
H0935

עַד־
จนถึง
H5704

חֶבְרוֹן֒
เฮบโรน

ם וְשָׁ֤
และ–ท่ีนัน่
H8033

֙ אֲחִימַן
อาฮีมนั
H0289

י שֵׁשַׁ֣
เชชยั
H8344

י וְתַלְמַ֔
และ–ทัลมาย
H8526

י יְלִידֵ֖
เชื้อสาย
H3211

הָעֲנָק֑
อานาค
H6061

וְחֶבְר֗וֹן
และ–เฮบโรน

בַע שֶׁ֤
เจด็
H7651

שָׁנִים֙
ปี
H8141

ה נִבְנְתָ֔
ถกูสรา้ง
H1129

לִפְנֵי֖
ก่อน
H6440

עַן צֹ֥
โศอาน
H6814

יִם׃ מִצְרָֽ
อียปิต์
H4714

และพวกเขาขึ้นไปทางทิศใต้ และมาถึงเมอืงเฮโบรน ซึ่งเป็นท่ีอยูข่องอาหมิาน เชชยั และทัลมยั ลกูหลานของอานาค 
(บดันี้เมอืงเฮโบรนถกูสรา้งมาก่อนเมอืงโศอันในอียปิต์ได้เจด็ปี)
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או23ּ וַיָּבֹ֜
แล้ว–มาถึง
H0935

עַד־
จนถึง
H5704

נַחַ֣ל
ลำาธาร

ל אֶשְׁכֹּ֗
เอชโคล
H0812

וַיִּכְרְת֨וּ
แล้ว–ตัด
H3772

ם מִשָּׁ֤
จาก–ท่ีนัน่
H8033

זְמוֹרָה֙
ก่ิงเถา
H2156

וְאֶשְׁכּ֤וֹל
และ–พวงองุ่น
H0811

עֲנָבִים֙
องุ่น
H6025

ד אֶחָ֔
พวงหนึ่ง
H0259

הוּ וַיִּשָּׂאֻ֥
แล้ว–หามมนั
H5375

בַמּ֖וֹט
ด้วย–คาน
H4132

בִּשְׁנָיִ֑ם
โดย–สอง–คน
H8147

וּמִן־
และ–จาก

הָרִמֹּנִ֖ים
ทับทิม
H7416

וּמִן־
และ–จาก

ים׃ הַתְּאֵנִֽ
มะเดื่อ
H8384

และพวกเขามาถึงลำาธารแหง่เอชโคล์ และได้ตัดก่ิงองุ่นหนึ่งก่ิงท่ีมผีลองุ่นหนึ่งพวงมาจากท่ีนัน่ 
และหามก่ิงองุ่นนัน้มาระหวา่งสองคนบนไมค้าน และพวกเขาเอาผลทับทิมมาบา้ง และผลมะเดื่อมาบา้ง

לַמָּק֣וֹם24
สถานท่ี
H4725

הַה֔וּא
นัน้
H1931

א קָרָ֖
เรยีกวา่
H7121

נַחַ֣ל
ลำาธาร

אֶשְׁכּ֑וֹל
เอชโคล
H0812

עַל֚
เพราะ

אֹד֣וֹת
เรื่อง
H0182

אֶשְׁכּ֔וֹל הָֽ
พวงองุ่น
H0811

אֲשֶׁר־
ท่ี

כָּרְת֥וּ
ตัด
H3772

ם מִשָּׁ֖
จาก–ท่ีนัน่
H8033

בְּנֵי֥
ลกูหลาน

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
อิสราเอล
H3478

สถานท่ีนัน้ถกูเรยีกวา่ ลำาธารเอชโคล์ เพราะเหตพุวงองุ่นนัน้ซึ่งลกูหลานของอิสราเอลได้ตัดมาจากท่ีนัน่

בו25ּ וַיָּשֻׁ֖
แล้ว–กลับมา
H7725

מִתּ֣וּר
จาก–การ–สอดแนม
H8446

הָאָרֶ֑ץ
แผน่ดิน
H0776

ץ מִקֵּ֖
เมื่อ–สิน้สดุ
H7093

ים אַרְבָּעִ֥
สีส่บิ
H0705

יֽוֹם׃
วนั
H3117

และพวกเขาได้กลับมาจากการสำารวจดแูผน่ดินนัน้หลังจากสีส่บิวนั

וַיֵּלְכ֡ו26ּ
แล้ว–เดินทาง
H3212

֩ וַיָּבֹאוּ
แล้ว–มาถึง
H0935

אֶל־
หา
H0413

ה מֹשֶׁ֨
โมเสส
H4872

ל־ וְאֶֽ
แล้ว–หา
H0413

ן אַהֲרֹ֜
อาโรน
H0175

וְאֶל־
แล้ว–หา
H0413

כָּל־
ทัง้หมด
H3605

עֲדַ֧ת
ชุมนุม
H5712

בְּנֵֽי־
ลกูหลาน

יִשְׂרָאֵ֛ל
อิสราเอล
H3478

אֶל־
ท่ี
H0413

ר מִדְבַּ֥
ถ่ินทรุกันดาร

ן פָּארָ֖
ปาราน
H6290

קָדֵ֑שָׁה
คาเดช
H6946

יבוּ וַיָּשִׁ֨
แล้ว–รายงาน
H7725

אוֹתָ֤ם
แก่–พวกเขา
H0853

דָּבָר֙
ความ
H1697

וְאֶת־
และ
H0853

כָּל־
ทัง้หมด
H3605

ה הָעֵ֣דָ֔
ชุมนุม
H5712

וַיַּרְא֖וּם
แล้ว–แสดงให–้เหน็
H7200

אֶת־
(อัต)
H0853

י פְּרִ֥
ผล
H6529

רֶץ׃ הָאָֽ
แผน่ดิน
H0776

และพวกเขากลับไปและมาถึงโมเสส และมาถึงอาโรน และมาถึงบรรดาชุมนุมชนแหง่ลกูหลานของอิสราเอล มายงัถ่ินทรุกันดารแหง่ปาราน 
ท่ีเมอืงคาเดช และได้เล่าเรื่องใหท่้านทัง้สองฟงั และใหบ้รรดาชุมนุมชนฟงั และแสดงใหพ้วกเขาดผูลไมแ้หง่แผน่ดินนัน้

וַיְסַפְּרוּ־27
แล้ว–เล่าใหฟ้งั

לוֹ֙
แก่–เขา

וַיֹּ֣אמְר֔וּ
แล้ว–กล่าววา่
H0559

אנוּ בָּ֕
พวกเรา–ไปถึง
H0935

אֶל־
ยงั
H0413

רֶץ הָאָ֖
แผน่ดิน
H0776

ר אֲשֶׁ֣
ท่ี

נוּ שְׁלַחְתָּ֑
ท่าน–สง่–พวกเรา
H7971

גַם וְ֠
และ–แท้จรงิ
H1571

ת זָבַ֨
ไหลเปี่ ยม
H2100

חָלָ֥ב
น้ำ านม
H2461

וּדְבַ֛שׁ
และ–น้ำ าผึ้ง
H1706

וא הִ֖
มนั
H1931

וְזֶה־
และ–นี่
H2088

פִּרְיָֽהּ׃
ผล–ของ–มนั
H6529

และพวกเขาเล่าใหท่้านฟงั และกล่าววา่ �พวกเราได้มาถึงแผน่ดินซึ่งท่านสง่พวกเราไป และแท้จรงิแผน่ดินนัน้มนี้ำ านมและน้ำ าผึ้งไหลบรบูิรณ์ 
และนี่เป็นผลไมข้องแผน่ดินนัน้

אֶפֶ֚ס28
แต่

י־ כִּֽ
วา่

עַז֣
เขม้แขง็
H5794

ם הָעָ֔
ประชาชน

ב הַיֹּשֵׁ֖
ท่ี–อาศัยอยู่
H3427

בָּאָרֶ֑ץ
ใน–แผน่ดิน
H0776

ים עָרִ֗ וְהֶֽ
และ–เมอืง

בְּצֻר֤וֹת
ม–ีปอ้ม
H1219

גְּדֹלֹת֙
ใหญ่

ד מְאֹ֔
ยิง่นัก
H3966

וְגַם־
และ–ทัง้
H1571

י יְלִדֵ֥
เชื้อสาย
H3211

עֲנָק֖ הָֽ
อานาค
H6061

ינוּ רָאִ֥
พวกเรา–เหน็
H7200

ׁם׃ שָֽ
ท่ีนัน่
H8033
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แต่อยา่งไรก็ตามประชาชนท่ีอาศัยอยูใ่นแผน่ดินนัน้มกีำาลังมาก และนครเหล่านัน้ก็มกีำาแพงล้อมรอบ และใหญ่โตมาก 
และยิง่กวา่นัน้พวกเราได้เหน็ลกูหลานของอานาคอยูท่ี่นัน่

עֲמָלֵ֥ק29
อามาเลค
H6002

ב יוֹשֵׁ֖
อาศัยอยู่
H3427

בְּאֶרֶ֣ץ
ใน–แผน่ดิน
H0776

הַנֶּ֑גֶב
เนเกบ
H5045

חִתִּי הַֽ וְ֠
และ–คนฮิตไทต์
H2850

י וְהַיְבוּסִ֤
และ–คนเยบูไซต์
H2983

֙ אֱמֹרִי וְהָֽ
และ–คนอาโมไรต์
H0567

ב יוֹשֵׁ֣
อาศัยอยู่
H3427

ר בָּהָ֔
บน–ภเูขา
H2022

֙ כְּנַעֲנִי וְהַֽ
และ–คนคานาอัน

ב יֹשֵׁ֣
อาศัยอยู่
H3427

עַל־
รมิ

הַיָּ֔ם
ทะเล
H3220

וְעַ֖ל
และ–รมิ

יַד֥
ฝ่ัง
H3027

ן׃ הַיַּרְדֵּֽ
แมน่้ำ าจอรแ์ดน
H3383

คนอามาเลขอาศัยอยูใ่นแผน่ดินทางทิศใต้ และคนฮิตไทต์ และคนเยบุส และคนอาโมไรต์อาศัยอยูใ่นภเูขาทัง้หลาย 
และคนคานาอันอาศัยอยูท่ี่รมิทะเล และตามฝ่ังแมน่้ำ าจอรแ์ดน�

וַיַּ֧הַס30
แล้ว–ทำาใหเ้งียบ
H2013

כָּלֵב֛
คาเลบ
H3612

אֶת־
(อัต)
H0853

הָעָ֖ם
ประชาชน

אֶל־
ต่อ
H0413

ה מֹשֶׁ֑
โมเสส
H4872

אמֶר וַיֹּ֗
แล้ว–กล่าววา่
H0559

עָלֹ֤ה
ขึ้นไป
H5927

נַעֲלֶה֙
ให–้เรา–ขึ้นไป
H5927

שְׁנוּ וְיָרַ֣
แล้ว–ยดึครอง
H3423

הּ אֹתָ֔
มนั
H0853

י־ כִּֽ
เพราะ

יָכ֥וֹל
สามารถ
H3201

נוּכַ֖ל
เรา–สามารถ
H3201

הּ׃ לָֽ
ได้

และคาเลบได้ใหป้ระชากรสงบนิ่งต่อหน้าโมเสส และกล่าววา่ �ใหพ้วกเราขึ้นไปทันทีและยดึแผน่ดินนัน้ 
เพราะพวกเราสามารถท่ีจะมชียัชนะต่อแผน่ดินนัน้ได้�

ים31 אֲנָשִׁ֜ וְהָ֨
และ–คน
H0376

אֲשֶׁר־
ท่ี

עָל֤וּ
ขึ้นไป
H5927

עִמּוֹ֙
กับ–เขา

מְר֔וּ אָֽ
กล่าววา่
H0559

א ֹ֥ ל
ไม่
H3808

נוּכַ֖ל
สามารถ
H3201

לַעֲל֣וֹת
ขึ้นไป–สู้
H5927

אֶל־
กับ
H0413

הָעָם֑
ประชาชน

י־ כִּֽ
เพราะ

חָזָק֥
เขม้แขง็
H2389

ה֖וּא
เขา
H1931

נּוּ׃ מִמֶּֽ
กวา่–เรา

แต่ชายเหล่านัน้ท่ีขึ้นไปด้วยกันกับเขากล่าววา่ �พวกเราไมส่ามารถขึ้นไปเผชญิหน้าประชาชนนัน้ได้ เพราะพวกเขามกีำาลังมากกวา่พวกเรา�

יאו32ּ וַיּוֹצִ֜
แล้ว–นำาออก
H3318

ת דִּבַּ֤
คำาใสร่า้ย
H1681

הָאָרֶ֙ץ֙
แผน่ดิน
H0776

ר אֲשֶׁ֣
ท่ี

תָּר֣וּ
พวกเขา–สอดแนม
H8446

הּ אֹתָ֔
มนั
H0853

אֶל־
แก่
H0413

בְּנֵי֥
ลกูหลาน

יִשְׂרָאֵ֖ל
อิสราเอล
H3478

ר לֵאמֹ֑
พูดวา่
H0559

רֶץ הָאָ֡
แผน่ดิน
H0776

אֲשֶׁר֩
ท่ี

רְנוּ עָבַ֨
พวกเรา–ผา่นไป

הּ בָ֜
ใน–นัน้

לָת֣וּר
เพื่อ–สอดแนม
H8446

הּ אֹתָ֗
มนั
H0853

אֶרֶ֣ץ
เป็น–แผน่ดิน
H0776

אֹכֶלֶ֤ת
กิน
H0398

֙ יוֹשְׁבֶי֙הָ
ผูอ้าศัยอยู–่ของ–มนั
H3427

וא הִ֔
มนั
H1931

וְכָל־
และ–ทัง้หมด
H3605

הָעָם֛
ประชาชน

אֲשֶׁר־
ท่ี

ינוּ רָאִ֥
พวกเรา–เหน็
H7200

בְתוֹכָ֖הּ
ใน–นัน้
H8432

י אַנְשֵׁ֥
เป็น–คน
H0376

מִדּֽוֹת׃
รา่งใหญ่

และพวกเขาได้กล่าวขา่วรา้ยเรื่องแผน่ดินซึ่งพวกเขาไปสำารวจดนูัน้ใหล้กูหลานของอิสราเอลฟงั โดยกล่าววา่ 
�แผน่ดินซึ่งพวกเราได้ไปสำารวจดแูล้วนัน้ เป็นแผน่ดินท่ีกินคนท่ีอาศัยอยูใ่นนัน้ 
และบรรดาประชาชนท่ีพวกเราเหน็ในแผน่ดินนัน้เป็นคนรูปรา่งใหญ่โต

ם33 וְשָׁ֣
และ–ท่ีนัน่
H8033

ינוּ רָאִ֗
พวกเรา–เหน็
H7200

אֶת־
(อัต)
H0853

הַנְּפִילִ֛ים
เนฟลิิม
H5303

בְּנֵי֥
ลกูหลาน

עֲנָק֖
อานาค
H6061

מִן־
จาก

הַנְּפִלִ֑ים
เนฟลิิม
H5303

י וַנְּהִ֤
แล้ว–เรา–เป็น
H1961

֙ בְעֵינֵי֙נוּ
ใน–สายตา–ของ–เรา

ים חֲגָבִ֔ כַּֽ
เหมอืน–ตัก๊แตน
H2284

וְכֵ֥ן
และ–เชน่นัน้

ינוּ הָיִ֖
เรา–เป็น
H1961

ם׃ בְּעֵינֵיהֶֽ
ใน–สายตา–ของ–พวกเขา

และท่ีนัน่พวกเราได้เหน็พวกมนุษยย์กัษ์ บุตรชายทัง้หลายของคนอานาค ซึ่งมาจากพวกมนุษยย์กัษ์ 
และพวกเราเป็นเหมอืนตัก๊แตนในสายตาของพวกเราเอง และพวกเราก็เป็นดังนัน้ในสายตาของพวกเขาเหมอืนกัน�
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